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Abstract: The present article discusses the issue of etymological doublets in the English
language. A criterion for the existence of doublets is defined and four groups of doublets are
differentiated. A doublet couple is examined in more detail. A comparison is made between
the frequencies of usage the doublet series legal — loyal — leal, using a graph generated by
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Mapmun Henos. 3A ETUMOJIOTUYHATA JYBJIETHOCT B AHIJIMMCKUSA
E3UK

Pe3tome: Hacrosimara cratus pasniexaa BbIpoca 3a €TUMOJIOTHYHATA JyOJIeTHOCT B
aHmIMHCKUs e3uK. [IpuBeneH e KpuTepuii 3a ChIIECTBYBAHETO HA JYOJNIETHOCT M CIIPSIMO
Hero ca 00ocoOeHn detupu rpymu nyoneru. [To-mogpoOHO e pasmienana eaHa AyOneTHa
nBoiika. HampaBeHO e cpaBHEHHE MEXIy YecToTaTa Ha M3IO0JI3BAHETO Ha JyOieTHaTa I1o-
pemnna legal — loyal — leal ¢ momomra Ha rpaduka, reHeprpaHa OT MallMHHATa ThpcadKa
Google Books Ngram Viewer.

KaiouoBu gymMu: eTUMOIOTHYHH TyOJIeTH, aHITTMHCKH €31K
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LlenTa Ha craTusiTa € 1a ce Npociely HaBIU3aHEeTO, Pa3BUTUETO U yrnoTpedara
Ha nyOnerHarta mopeauna legal — loyal — leal B anmmiickus e3uk. HampaseHo e
CpaBHEHHE MEKAY YeCTOTara Ha M3MOI3BaHETO HA TPUTE MPHUJIAraTelIHu B €3UKa C
nomolira Ha rpaduka, reHepupaHa ot MamMHHaTa Tbpcauka Google Books Ngram
Viewer, KoATO IpezcTaBsi TpaguyHO yecToTara Ha ynorpebara Ha Iaymu, dpa-
3M W MIMOMAaTUYHU M3pa3u, M3MOJ3BaHH B M3TOYHUIM, OTIeyaraHun Mexmy 1500
u 2008 r. [Iporpamara 3a ThpceHe ce OCHOBaBa Ha KOpITyca OT IeYaTHH IPOU3BeIe-
HUSl, UTUTAIU3UPAHNA OT TEXHOJOTHYHATa KOMIAaHuUs ,,[ yrbi®.

JlekcUKaMHUAT ChCTaB Ha aHIIMACKUS €3MK HEMPEKBbCHATO ce € OOHOBSIBAI H
oOorarsiBaJl mpe3 BEKOBETE Ype3 HABIN3aHETO HAa HOBU TyMH OTBBH H Ch3JaBaHe Ha
cJI0BO(OPMH OT CHILECTBYBAIH B €3UKa KOPEHH.

Cpen HaBIM3AIIMTE UY>KAHM TyMHU CE CpPelIaT TaKuBa, KOUTO AyOnupaT MOHSATHS,
3a KOUTO BeYe ChILECTBYBAT Ha3BaHUS B €3UKa. Pe3yntarsT € ABOHKH (MK OBeYe
Ha Opoif) TyMHu ¢ 00w MPOou3XoA (M Bb3MOXKHO OJIM3KO 3HAYCHHE) — TOBA Ca Taka
HapeueHuTe TyONneTH.

OTKb/Ie TPOU3IH3a TEPMUHBT, HA30BaBall] OMMCAHOTO JTHHIBUCTUYHO ITOHATHE?
B cBost ,,MairbK peuHUK Ha ETUMOJIOTHYHH TyOsieTu B Obirapckus e3uk™ bopuc [1a-
parkeBoB 00sICHSIBA: ,,[epPMHUHBT (€TUMOJIOTUYHHN) TyOJeTH € BbBEIEH B yIOTpeda
ot ¢penckus nzcaenosaren Hukona Karepuno ome npes XVII B. Paskpusaneto
Ha TE€3H BCBHIIHOCT HE CaMO JBOMKH, HO HEPSAKO M MOPEAULH OT IyMHU C€ MOAEITIO
OTHOCHTEITHO MHTEH3UBHO Npe3 BTopara nojoBrHa Ha XIX B., KaTo 1o BbIIpoCHATa
KypHO3Ha TeMa Ce MOSBUIN MyOIMKaluK BbB BUJ Ha CTYAMU, MOHOTpaduu, AUCep-
TalH, MOHSAKOTa MPOCTO CIIUCHLUHU OT JyMH U MHOTO PSAKO BbB BHJ HA PEUHHUIIH.
Hapen ¢ npyru HauMeHOBaHUsI Ta3u crielM(UYHA JIEKCUKOJIOTHYHA KaTeropus ce
0003Ha4aBa 1o aHaJOrM4YeH Ha4YMH BbB QpeHcku — doublets (etymologiques), a Ha
anrnuiicku — doublets, B Hemcku — etymologische Dubletten, B pycku — 3TuMos10-
TUYECKHe TyOIeThI .

B cpimsi pedHUK aBTOPBHT AaBa SICHO OMpeJesieHHE 3a CIIOMEHATHSl TePMHUH:
,,L 1071 €eTUMOIOTUYHU AyONeTH B HACTOSIINS KPaThbK PEUHUK ce pa3Oupar ABe Win
MoBeYEe JyMU M UMEHA B OBJITapCKusl €3WK, KOMTO BOIST HA4YajJOTO CHU OT €aHa
ChUIECTBYBAIlla, M34Ye3Hala WM PEKOHCTpyHpaHa (CHped NMHUCMEHO He3acBHUje-
TEJICTBaHa) IpajiekcemMa W/ HeitHu rpamatinaau popmu‘ (Ilapamkesos 2014: 7).

CxonHo e u ompeneneHuero, koero Yontbp CKUHT mpusexknaa B cBos ,,ETu-
MoJIorH4eH pedHuk: ,,Doublets are words which, though apparently differing in
form, are nevertheless, from an etymological point of view, one and the same, or
only differ in some unimportant suffix“. (Jlyonerure ca xymu, KOUTO, MaKap 1 BH-
MO pasiryaBaliy ce mo Gopma, ca eHa ¥ Cblia [AyMa] OT €eTUMOJIOTHYHA TJIeHA
TOYKA WJIM CE Pa3nuaBar Mo HAKOW He3HaYHUTeNeH Cy(UKC.)
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KazaHo mo apyr HauuH, €TUMOJIIOTUYHUTE TyOJeTH ca pe3yaTar Ha JABYKpaTHO
(MM HEKOJIKOKPATHO) 3aeMaHe Ha elHa M ChIla AyMa B JafeH e3uk. OT CHHXpOH-
Ha JIMHTBUCTHYHA NEPCIEKTUBA TaKa 3aeTUTE AyMH ca JABe (MJIM MOBEYE) pa3iiny-
HU JlyMU — T€ UMaT pa3iIndeH MPaBOIUC, MPOU3HOLICHUE U 3HaueHHe. J(naxpoHHo
noriegHaTH o0ave, BhIPOCHUTE AyMU BOIST HA4aJOTO CH OT €MH M ChIII Ipapo-
auTten. YecTo M3MoiI3BaH MpUMEp 3a WIIOCTpalMs Ha Ka3aHOTO € ABoiikara shirt —
skirt. [To oTHOIIEHHE HA BT HAa Pa3BUTHETO CH ITbPBaTa yMa € MECTHa, a BTopara
€ CKaH/JMHaBCKa 3aeMKa. Pa3nuuaBar ce mo ¢popMa 1 3HaYeHUE, HO BOAAT HAYAIOTO
cH 0T eHa 0011a repMaHcKa npagopma.

BB3MokHO € M aBeTe AyMH OT XyOieTHaTa ABOMKA Ja ca MECTHH, KaKbBTO €
ciyyast cke shade ‘3acenueHo msacto’ — shadow ‘csiHka Ha ¢usmuecku obexr’. 1
JIBETE ca MPOM3IIE3NH OT CT.aHII. sceadu, B KOSATO ce OOCOUHSBAT U BETE 3HAYe-
Hus. Shade ce pa3BuBa oT popmMara 3a IMEHUTEJICH M1a1€K Ha ChIIECTBUTEITHOTO OT
X.p. s¢eadu (unu ot mapanenHara gopma 3a cp.p. scead (B KOCBEeH najex. sceades)
(Purmx 2014: 47), a shadow — ot natuBnara dopma sceadwe (OTP: shade).

Crnopen HaYMHA Ha HABJIM3aHETO CH B €3MKa €TUMOJIOTUYHUTE TyOJeTH Moratr
na ce 000CcOo0AT B CIIETHUTE TPYIIH:

 JlBeTe IyMu MpOM3IM3aT OT €AHA M Chllla MecTHa Ayma: shade ‘3aceHueHO
MsicTo’ — shadow ‘csiHka Ha GpU3MUECKH 00EKT’;

* Engnara nyma e mMecTHa, a Jpyrara 3aera. 3a IpuUMEp MOrar Jia MOCITyKaT
nBoiikute word (cT.aHr.) — verb (nar.); shirt (anmn.) — skirt (ck.);

 JlBeTe MyMu ca 3a€TH OT €IUH U ChHII €3UK, HO B PA3IMYHU MIEPUOAH OT Bpe-
Mme: warranty (H.¢p.) — guarantee (¢p.);

 JIBeTe aymu ca 3aeTH OT pa3iudHu e3uiu: host (CT.¢p.) — guest (ck.); strange
(ct.bp.) — extraneous (Jar.).

Hexa B3emem 3a mpumep npuiararennure legal u loyal. [Ipeacrasara, kosro
W3BUKBa CIIOMEHABAHETO Ha MBPBOTO OT TsX, € BepoaATHO ChaeOHara majnara, Cb-
neOHa 3anma, TOKYMEHTH, 3aceiaHue, cbaeOeH mporec. 3a pasnuka ot legal mpu-
nararenHoto loyal ce cBbp3Ba ¢ Temara 3a Bpb3KHTE MEKAY XOpara, YOBEMIKO I10-
BE/ICHUE M OTHOILEHHS, KAKBUTO OMXME JKeNajH Jla UMaMe ¢ OMIKHHUTE CH, a Y
MO-POMaHTHYHO HACTPOCHUTE TO MOJKE Ja Ce aCOLMHpPa C BpeMeHaTa Ha pUllapuTe,
KOraTo €THYHHST KOJ € TOBEJsBaJl BIPHOCT, YECT, ce0COTPULIAHNE M 3alUTa Ha
npasaata. T.e. Jokato mbpBara Ayma €, Taka Ja ce Kaxke, C HeyTpajlHa KOHOTAIHs,
CBBp3aHa ChC Cyxa U Oe3qyIIHA NPOLEAYPHOCT, BTOpaTa ONpeaesicHO € C MOJI0XKHU-
TEJHO, ,,YJOBEYHO 3HAUCHUE.

Makap TonkoBa pa3IMyHH [0 OTHOLICHHE Ha yHoTpedaTa cu, Te3H JBe MpHiia-
raTesHy ca THIIMYEH MPUMEp 3a EeTUMOJIOTHYHH Ay0neTu. KbM TsX ce mpuuuncissa
u npunarareinoro leal /li:l/.

[To-mony me O6baat pasmenanu ayonerure legal — loyal — leal /li:l/.
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[TbpBO MO pex Ha HaBIM3aHE B AHIIUICKHS €3WK € MpuiiaraTreaHoTo leal. B
ChbBpEeMEHHHUsI aHIIMHCKH leal ce ynmoTpeOsiBa OCHOBHO B CEBEPHUTE AUAJICKTH H B
LIOTIaHCKHS aHITIMHCKU ChC 3HAUCHHE ‘TIpeAaH, BepeH, yecteH . [lo-pasnpocrpa-
HEHaTa JyMa ChC CIOMEHATOTO 3HaU€HHE B Pa3TOBOPHUS M KHWKOBHUS aHIJIMHCKN
e loyal.

[MpunararenHoto /eal mpemMuHaBa B aHIIL. TIpe3 CT.Qp. leel, KOSATO € HACIEAHUK
Ha nat. ¢popma /egalis. OTP criomeHaBa Tpu mpaBoIuca Ha CT.(hp. MPEALIECTBEHUK
Ha leal, kaTo yTOUHsIBa, Y€ MOCIEAHUTE JIBE Ca MOITYKHUKOBHU MPABOMUCHH (Op-
mu: leel, leial, leal. [IbpBara perucrpupana ynorpeda Ha leal copen OTP e mpe3
1300 r. B mpousBenenueto ,,Cursor mundi®, moema ot HoprymOpus ot XIV Bek:
“Fifty or fourte o pi lele men”, pen 2758. ToBa e nmbpBara peructpupana [IMCME-
HA ynotpeba.

Crnenpaiio BB BpeMeTO € mpuiarare’anoro legal. Criopen ,,Manbk peyHHK Ha
eTuMoJornyHu ayonetu B Obarapckus e3uk™ ([lapamkesos 2014: 176) To ,,Bb310-
3a KbM pa3npocTpaHuius ce npe3 CpenHOBEKOBUETO B €BPONECHCKUTE 3UIIH JIaTH-
HU3BM [égalis ‘3aKoHOCHOOPa3eH, OTHACAIL Ce JI0 3aKOHA’, IPOU3BOAHO OT KOCBEHO
nasexHata GopMa Ha JaT. ChIIECTBUTEINHO /ex ‘3akoH, mpeanucanue’ . BenpocHa-
Ta KOCBEeHOMNaaexHa Gpopma e hopmaTa 3a BUHUTENECH Najiexk legem, T.€. OT HeliHATa
OCHOBa /eg-, ¢ IOMOIIITA HAa HaCTaBKara -alis.

CriomenaroTo pazButhe ce noTBbpxaasa u o OTP — legal Bmu3a B anr. npes
cpennodpenckara dopma légal, peructpupana npe3 XIV B., HacieqHUK Ha CT.Qp.
¢dopmu leial, loial, kouto ponsnusar ot aart. légalis. IIvpBara peructprupana ymno-
Tpeba Ha legal cmopen OTP e ot 1529 1. ,,More Dyaloge i. Wks. 161/2 Albeit the
matter of the precepte is morall and the daie legall, so that it maie be chaunged, yet
wi no man thinke [etc.]* (OTP: legal).

[TocnenHo B XpoHOIOTHYHUS pex e mpuiararenHoro /oyal. To mpemunasa B
anr. mpe3 cp.¢dp. loyal, koeto e ot cT.¢p. loial, leial, a To, kakTo Beue Oemie yTou-
HEHO, € HACJIeTHUK Ha Jat. (hopma légalis.

[TspBara peructpupana ynorpeda Ha loyal cnopen OTP e npe3 1604 1. ,,Shakes.
Oth. iv. ii. 35 Desdemona. Your wife my Lord: your true and loyall wife® (OTP:
loyal). B Tparenusrta ,,Oteno® loyal e ynorpedeno 3 mptu. He ca nznon3sanu ay0-
nerure legal v leal.

KakTo ce Bwkaa, U TpUTE NpUIIaraTeIHA BOAST HA4aJIO0TO CH OT €IUH Ipapo-
auTen. Morar Jia ce IpUYUCIAT KbM TpeTara MOArpyna — JyMUTe B AyOneTHara
MOpeaua ca 3aeTH OT €AWH M ChII €3HK, HO B pa3lM4YHU NEpUOAU OT Bpeme. B
KOHKPETHUS Cy4ail IOpH IIBTAT, 0 KOMTO HABIU3aT B aHIIMHMCKUS €3UK, € €IUH U
cbll, pe3 ¢ppeHcku. CaeqoBaTeIHO OTTOBapAT HA KPUTEPHs 3a AyOIeTHOCT.

3amo /oyal ce e HaJOXWIIO B KHW)KOBHHUSI €3MK 3a CMeTKa Ha leal, koeTo ce
e 3amasuio ¢ orpannyeHa ynorpeba? [lo-rope Gemie criomeHaro, ye mbpBara pe-
rucTpupana ynorpeba nHa leal e npe3 1300 1. CnenoBaTenHO B pa3srOBOPHHUS €3UK
Ioymara ce € ynorpeOsBaia oT no-paHo. ChLIeCTBYBaHETO Ha MapaieIHU MHUCMEHN
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¢bopMH Ha eHa M ChLIA AyMa B AaJCH €3UK € 0OMYaliHO SIBICHHUE Mpeau u300pe-
TSBAaHETO Ha IeYaTHaTa IMpeca, KOATO € MPEINOCTaBKa 3a CTaHJapTH3MPAHETO U
¢dukcupaneTo Ha ipaBomnuca. [Iumemust, 0coOeHO ako He € JOCTaThYHO HIKOTYBaH
B M3KYyCTBOTO HA 3alMCBAHETO HA YCTHATa ped, 3allMCBa 3BYyLIUTE HA CBOS AUAJICKT.
Jlopu B e1HO M CHUIO MPOU3BEIECHUE MOTaT A2 CE CPEIIHAT [Ba Pa3IUYHU MPaBO-
myca Ha eJHa JyMa — IpUMep 3a ToBa € mpousseaeHuero ,,Opmymym™ ot XIII Bek,
eIMH OT IbPBUTE MHCMEHH NaMETHHLM, B KOUTO C€ TOSIBSIBAT HOBOHABIIE3IHUTE B
AHITIMICKUS €3UK CKaHIUHAaBU3MU. ClieoBaTeIHO B TOBOPUMHUS €3MK Ca ChLIECT-
BYBaJIM AOCTA [TOBEYE PA3HOBUIHOCTH Ha TIPOMU3HOLICHUETO Ha AajeHa gyma. OTP
npejyiara ciuennute Bapuantu: liale, leyll, leel, leale, leil, leell, laill, leal, nsaxou ot
KOWTO € HaITbJIHO Bh3MOXKHO J1a ca 3By4aiu Kato loyal u xoraro oxono 300 roquan
MO-KbCHO HaBnu3a [oyal, 0THOBO mpe3 (PEHCKH, TO JIa C€ € HAJIOKMIIO KaTo MUCMe-
Ha (opma pu PUKCHPaHETO Ha MPaABOIHCA.

Hpyr ¢axtop e reorpadekust: leal ce ynorpedsBa mMbpBOHAYAIHO B MO-PSIIKO
HACEJICHUTE CEBEPHHU 00IaCTH.

Cnenpamy OnaronpusateH (akTop 3a HanaraHeto Ha loyal e counannust — loyal
ce ynorpe0siBa OT BIUSATEIHH, U3BeCTHH JIMUHOCTH — Lllexcnup e mpennoven nMeH-
HO HEro B Ipou3BeleHuATa cu. B TBopuecTBO cu bapnbT, ciopea U3TOUHUILIHN, TO
M310513Ba 001110 76 MBTH CAMOCTOSTEIIHO U B TPOU3BOAHU IyMU M HUTO BEIHDBK HE
nznon3sa leal.

Hsixonko nymu Ha e3uka Ha mUQpuUTe: B ChBpeMeHHUs e3ukK legal e na 1165
MSICTO B YECTOTHHSI CITUCHK 3a yrorpedara Ha JyMHTE B €3MKa, Karo € yrnorpedeHa
24015.6 bty Ha 1 mupn., a loyal — Ha 4204, ¢ pesynrar 16683.4 ynorpebu Ha
1 mupa. (Yectoren cnimcbk 2018: loyal, legal).

WutepecHo HabmrogeHue mpeaiara aBTOPHT Ha €JIEKTpOHHAra cTaTtus ,,Lhe
Importance of Trust: An Etymological History of Legal and Loyal*“ (Banpeya
2018): ,,IlIupokara ynotpebda Ha legal mpe3 XX Bek Hail-BEpOSITHO € pe3yiTaT OT
AKTUBU3MPAHETO Ha ChJeOHaTa NieiiHocT, Haii-Beue B CAILl. [Ipe3 nocnennute 100
TOIUHHM Ca B3€TH Hal-Ba)KHUTE MPABHU PELCHMs B aMepUKaHCKaTa UcTopusi. To-
raBa He € Yy/IHO, Y€ ChACOHUTE BBIPOCH Ca Ha MPEJCH TUIaH B €3UKOBHUS AUCKYPC.

OTHOCHUTENHO TO-psiAKaTa yrnorpeda Ha gymara loyal, ot apyra crpana, ToBo-
pH 3a HeliHaTa CTOHHOCT B ChbBPEMEHHOTO 0011ecTBO. Bhnpeku ToBa 1ieHUM Te3H,
KOWTO OCTaBaT BEPHHU (JIOSUTHM) Ha yOSKACHHUATA CH U THPCUM MIPUATENN, KOUTO J1a
ca HU BepHH. [lopu cpea mo-mMarepuanucTHYHO OPHEHTHPAHUTE HAMAa HHULIO TO-
KeJaHo OT JqosaHume kauenmu. Joiikata legal u loyal cexuTencrsa B 1bi0Ooka
B3anMoBpB3Ka: JlosmHOCTTa € pe3ynTar oT goBepue. Koraro goBepuero Obae n3mb-
raHo, npuOsireame 10 chaeOHaTa CHCTEMa, 3a J1a Bb3CTaHOBHU Mpasaarta. CienoBa-
tenHo legal u loyal ca B n3BecTeH CMUCHI MPOTHBOMOJIOKHH — KOTATO C€ U3rpaan
JI0BEpUe, pe3yATaThT € JOSUTHOCT; Koraro To ObJe pa3pyLieHo, cbeOHaTa cucteMa
HUBa Ha IIOMOII .
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Ha rpaduxara 3a ynorpebara Ha legal u loyal, momy4deHna ot enexkTpoHHara
ctpannna Ha Google Books Ngram Viewer (Kuurute na I'yren 2018), ce Bmxna
OTHOCHTEITHO ToJIsIMaTa 4YecToTa Ha yrnorpeda Ha legal.

0.0120%
0.0110% 4

legal
0.0100%+ 0

1826
0.0090% legal  0.0041682896%
loyal  0.0009311589%
0.0080% leal  0.0000193999%
0.0070%+
0.0060%
0.0050% 4
0.0040%
0.0030%
0.0020%+

0.0010%

\leal

500 1550 1600 1650 1700 1750 1800 1850 1900 1950 2000

0.0000%
1

I'padmka 1. CpaBHeHue Mex1y YectoTara Ha ynorpebara Ha loyal, legal u leal

3a mo-rojsiMa sSCHOTa 4eCToTara Ha yHOTpe6aTa Ha Haﬁ—pﬂ/:u(o H3II0JI3BAHOTO
npujiiaraTrejiino leal e nmpeacraBCHa Ha OTACIHA rpa(bHKa o-a0J1y.
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I'padmka 2. Yecrora Ha ynorpebara Ha leal

Janu no-psinkara ynorpeba Ha loyal B cpaBHenue ¢ legal He ce nbku Ha e3u-
koBu (aktopu? Cnopen Haiinenos (2018) no-psiakara ynorpeba na loyal cipsimo
legal BeposiTHO € pe3yarar ot ynorpebara Ha cuHOHMMH Kato faithful u sincere.

Ha rpaduxkara mo-gony e HanmpaBeHO CpaBHEHHE Ha yHoTpebaTa Ha YETHUPUTE
npunararensu: loyal, faithful, sincere, ot enna ctpana, u legal, ot npyra. [Ipe3 no-
CJIEAHOTO CTOJIETHE MpeBeC MMa legal, kaTo TeHIeHIHsATa € B TIOCOKA yBEJIHMYaBaHe
Ha pa3yuKara.
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Google Books Ngram Viewer
Graph these comma-separated phrases: ‘ Faithful sincere, loyal,legal J case-insensitive
between 1500 and 2000 from the corpus English v with smoothing of | 10 v |
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I'paduka 3. CpaBHeHue Mex/1y dectoTara Ha yrnorpedara Ha loyal, faithful u sincere,
OT eJJHa CTpaHa, U Ha legal, oT apyra

YMecTHO € fa ce HarpaBy YTOUHEHHETO, Y€ MaKap MOBEUYETO IOPUANIECKH Tep-
MUHH B CbBPEMEHHHS aHIIMHCKU €3UK Jla ca OT JIATHHCKU MPOU3X0A, 00enHsBa-
LIMAT TEPMHH — AyMata law ‘mpaBo, 3aK0H’, € HacJAeJHUK Ha CTaPOCKaHIMHABCKOTO
lagu ‘cioli, miacT; HEMmO MOJOKEHO U ycTaHOBeHO . CTapoCKaHANHABCKOTO Ch-
LIECTBUTENHO lagu mponsnusa ot nparepmanckata gopma *laga ‘Hemo noaoxeHo,
CJIOXKEHO J1a JIETHE , KOSITO Ha CBOH peji € OT MHA0EBpOIIeHCKIst KopeH *legh- ‘mexa’.
[IpousBoaHa TyMa OT CIIOMEHATHsI KOPEH B JIATMHCKUS €3HK € lectus ‘nerno’, noka-
To jaT. [éX ‘mpaBeH MPUHLMII, TPABHUIIO, 3aKOH’, KOETO HAl-BEPOSITHO € CBHP3aHO C
nar. legere ‘crOupam’ oT nHAOEBpONEHcKus kopeH *leg- (1) ‘crbupam’ (Kaunncka
2018; EEP: legal).

WuTepeceH e mbTAT Ha AYMHUTE B Pa3IUHUTE €3UIH IIpe3 BekoBeTe. Brkaa ce
Kak OT efjHa AyMa (II0-TOYHO OT MapajurMara Ha ChIIECTBUTEIHOTO leX) B JaTHH-
CKHSl €3HK C€ Pa3BHBAT TPU PA3IMYHH CHILECTBUTEIHHU B IPYT €3UK — aHIJIMHCKUS,
KaTo C Hai-rojsiMa MOIyJISIPHOCT ce MOJ3Ba HE TOBA, KOETO IIBPBO € HABIA3JIO B
ezuka. Tpute mpunararenHu obaye Ie MPOABKAT Ja ChIIECTBYBAT MapajeiHo,
JIOKaTo ca HaJIMIIE MaKap 1 MUHUMAaITHHU PAa3JIUKU B 3HAUCHHUATA HM.

Bwpxy uectoTrara Ha ynmorpebara Ha IyMUTE B €3MKa BIHMAAT HE CaMO JIMHI-
BUCTHYHM (AKTOPH, HO ¥ COLMATIHM M reorpadcku Takusa. Jlanu B TakbB ciaydai
M3y4yaBaHETO Ha MPOM3XOJa M yHoTpebaTa Ha IyMUTE B €3MKa, OCBEH M3TOYHHK Ha
YHCTO JIMHIBUCTUYHA MH(pOpMaLUs, He OM MOIIIO Aa Oblle MHAWKATOP 3a TeHJCH-
UM B Pa3BUTHETO HA 0OLIECTBOTO?
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CpKpareHus:

aHMI. — AaHIJIMIACKU

JK.p. — CHILIECTBUTEIHO OT KEHCKH POJL
JIaT. — JTATUHCKU

M.p. — CBIIECTBUTEIHO OT MBKKH POJ
H.(p. — HOpMaHJICKH (HPPEHCKH

CK. — CKaHIMHABCKH

Cp.p. — CBUIECTBUTEIHO OT CPEICH POJI
CT.QHIJI. — CTAPOAHTIMICKH

CT.Qp. — cTapoPpeHCcKH
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